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Abstract: This abstract explores the linguocultural representation of the concept of
"hospitality" through the paremiological fund of English and Uzbek languages (Karasik, 2019).
Utilizing comparative-contrastive, semantic, and ethnolinguistic methodologies, the study analyzes
proverbs and sayings to identify universal and culture-specific features of host-guest relationships
(Maslova, 2018). The findings reveal that while English paremias emphasize respectful boundaries
and moderation, Uzbek proverbs elevate hospitality to a sacred moral duty, highlighting unmatched
generosity and communal solidarity (Safarov, 2013).
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Annotatsiya: Ushbu tezis ingliz va oʻzbek tillarining paremiologik fondi asosida
“mehmondoʻstlik” konseptining lingvomadaniy talqiniga bagʻishlangan (Karasik, 2019). Qiyosiy-
chogʻishtirma, semantik va etnolingvistik metodlar yordamida mehmon va mezbon munosabatlarini
aks ettiruvchi maqol va matallarning universal hamda milliy-madaniy xususiyatlari tahlil qilingan
(Maslova, 2018). Tadqiqot natijalariga koʻra, ingliz paremiyalari xushmuomalalik chegaralari va
oʻlchovlilikni ilgari sursa, oʻzbek maqollari mehmondoʻstlikni muqaddas burch, yuksak saxovat va
jamoatchi birdamlik sifatida ulugʻlaydi (Safarov, 2013).

Kalit soʻzlar: Mehmondoʻstlik konsepti, paremiologik fond, maqollar, lingvokulturologiya,
ingliz tili, oʻzbek tili.

Аннотация: В данной тезисе рассматривается лингвокультурная репрезентация
концепта «гостеприимство» на основе паремиологического фонда английского и узбекского
языков (Карасик, 2019). С помощью сопоставительно-сравнительного, семантического и
этнолингвистического методов анализируются пословицы и поговорки для выявления
универсальных и национально-специфических особенностей отношений хозяина и гостя
(Маслова, 2018). Результаты показывают, что если английские паремии акцентируют
внимание на вежливых границах и умеренности, то узбекские пословицы возводят
гостеприимство в ранг священного долга, подчеркивая щедрость и общинную солидарность
(Сафаров, 2013).

Ключевые слова: Концепт гостеприимства, паремиологический фонд, пословицы,
лингвокультурология, английский язык, узбекский язык.
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Introduction

The study of concepts within modern linguistics serves as a primary bridge connecting
language, culture, and cognition (Wierzbicka, 1996). Among various cultural constructs, the
concept of hospitality occupies a foundational position in the national worldviews of many nations,
particularly reflecting the traditional ethics of Eastern and Western societies (Karasik, 2019). The
relevance of this research lies in the necessity to contrast how universal human values are uniquely
verbalized in the paremiological funds of typologically different languages, such as English and
Uzbek (Mamatov, 2021). The object of this research is the paremiological units expressing
hospitality, while the subject comprises their structural, semantic, and linguocultural specificities.
The main objective is to identify, classify, and compare English and Uzbek proverbs reflecting the
concept of hospitality.

Methodology

To achieve comprehensive results, a complex methodological framework was applied. The
study utilizes comparative-contrastive analysis to juxtapose structural and semantic components
of proverbs in both languages (Yartseva, 2006). Ethnolinguistic and linguocultural approaches
were integrated to decode the cultural codes embedded within paremias (Maslova, 2018).
Furthermore, semantic classification helped categorize the collected data into thematic groups,
examining how metaphorical layers (e.g., guest as a divine messenger versus guest as an expected
visitor) operate within English and Uzbek discourse (Lakoff & Johnson, 2003).

Results and Discussion

The analysis of English and Uzbek paremiological units reveals distinct cultural philosophies
regarding the host-guest dynamic.

In the Uzbek linguistic culture, hospitality is traditionally hyper-valued and viewed through a
spiritual and moral lens (Safarov, 2013). Proverbs such as "Mehmon atoyi xudo" (A guest is a gift
from God) and "Mehmon kelsa — qut kelar" (If a guest arrives, abundance arrives) demonstrate
that the guest is sacralized (Mirtojiyev, 2020). The host’s home is symbolically open, and
generosity is treated as an absolute obligation.

Conversely, the English paremiological fund emphasizes balance, privacy, and social
decorum (Speake, 2015). While English culture highly values politeness and welcoming manners—
reflected in sayings like "Welcome is the best cheer" or guidelines on being a considerate guest
("Fish and guests smell after three days")—there is a subtle underlying boundary regarding
personal space and the duration of hospitality (Mieder, 2004).

 Universal features: Both languages recognize hospitality as a measure of a person's moral
character, kindness, and social reputation (Wierzbicka, 1996).
 Cultural specificities: Uzbek paremias heavily focus on unconditional generosity, spiritual

abundance, and collective responsibility, whereas English equivalents often balance hospitality
with notions of individual comfort, timing, and moderation (Safarov, 2013; Mieder, 2004).

Conclusion
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In summary, the comparative analysis of English and Uzbek proverbs concerning hospitality
demonstrates that paremias act as a direct mirror of national mentality (Karasik, 2019). While
universal human warmth and respect for guests exist in both linguistic communities, Uzbek culture
frames hospitality as an elevated, sacred duty linked with divine blessing, whereas English culture
tempers it with pragmatic considerations of personal space and social boundaries (Safarov, 2013;
Mieder, 2004). These insights contribute to cross-cultural communication studies and contrastive
phraseology.
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